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Park benches / Tables / Chairs
Bancs / Tables / Chaises
Sitzbänke / Tische / Stühle
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LAGO
Design: David Karásek, Michael Tomalik

12

Unmistakeable circle with an eccentric eye, or an open lagoon as an urban harbour? 
Playful circular forms and radial lines define the geometry of seating that surprises with 
practicality and compositional versatility in equal measures. You can sit free-spiritedly 
both inside and outside. This energy is even expressed by the unconventionally positioned 
curved backrests. The set consists of three sizes of seat and can be supplemented with 
separate round seats with a single leg, as the higher model they can serve as a table. 
An excellent base for varied compositions of circular structures, which never fails to 
entertain.
Fully galvanised, powder-coated steel structures supporting seats made from hardwood  
or thermally treated wood. Anchored below the ground or to the surface.

Un cercle incontournable à l'œil excentrique ou une lagune ouverte comme un port 
urbain? Jeu avec des cercles et les lignes radiales déterminent la géométrie des éléments 
d'assise, qui, en plus de la générosité de composition il vous surprendra également par sa 
praticité. Vous pouvez vous asseoir librement de l'extérieur comme de l'intérieur. Ils aident 
aussi arcs placés de façon non traditionnelle. L'ensemble se compose de trois tailles 
d'éléments d'assise et celui est complété par des sièges circulaires séparés sur un pied, 
qui, comme un modèle surélevé, peuvent devenir une table. Une bonne base pour diverses 
compositions de structures circulaires, qui ne semblent jamais ennuyeuses.
Des bases en acier entièrement galvanisées, pourvues d'un revêtement en poudre, portent 
les sièges de bois dur ou modifié thermiquement. Ancrage sous dallage ou alternativement 
sur surface.

Ein geschlossener Kreis mit einem exzentrischen Auge oder eine Lagune als Hafen?
Das Spiel mit Kreisen und die strahlenförmigen Linien bestimmen die Geometrie
der Sitzelemente, die neben der kompositorischen Großzügigkeit auch durch ihre
Praktikabilität überraschen. Sitzen mit freiem Denken kann man sowohl von außen
als auch von innen. Dazu tragen auch die unkonventionell positionierten, gewölbten
Armlehnen bei. Das Set besteht aus drei Größen von Sitzelementen in geschlossener
und offener Variante und wird ergänzt durch separate Rundsitze auf einem Bein, die
in der erhöhten Variante zum Tisch werden können. Eine gute Basis für verschiedene
Kompositionen runder Strukturen, die nie langweilig wirken.
Die vollständig verzinkten und pulverbeschichteten Stahlgestelle tragen Sitze aus hartem
oder wärmemodifiziertem Holz. Verankerung unter dem Pflaster oder alternativ auf der
Oberfläche.
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LAG310 / 311 / 313
Round park bench  
steel structure, seat made of wooden boards
Banc public rond 
structure en acier, assise en planches de bois
Rundsitzbank 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern

LAG350 / 351 / 353
Round park bench with backrests 
steel structure, seat made of wooden boards,  
backrests made of wooden slats
Banc public rond avec dossiers 
structure en acier, assise en planches de bois,  
dossiers en lames de bois
Rundsitzbank mit Rückenlehnen 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern,  
Rückenlehnen mit Holzlamellen
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LAG910 / 112
Outdoor round table / Stool 
steel structure, wooden boards

Table ronde d'extérieur / Tabouret 
structure en acier, planches de bois

Rundtisch für Außenbereich / Hocker 
Stahlkonstruktion, Holzbretter
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ORBIT
Design: David Karásek, Václav Kocián

16

The round seats orbit the round table like planets, but they can also unite in an oval. 
Everyone can enjoy their food outside, close enough, but also far apart.  
The straightforward design of the table brings a clear and fresh expression, thanks to 
which it will not get lost in space. A secure and stable seating unit has adjustable feet  
and can be anchored or free standing. It can be located in a park, in a square or  
a pedestrian zone, and in places such as a campus, a company canteen, etc.
The fully galvanized steel structure that can be stacked during transport, carries seats and 
a tabletop made of aluminium sheet or high-pressure laminate (HPL). Adjustable stainless 
steel feet level the table on uneven surfaces and can be replaced by bolts for surface 
anchoring.

Les sièges ronds gravitent autour de la table ronde comme des planètes, mais ils peuvent 
aussi s'unir dans un ovale. Tout le monde peut profiter de son déjeuner à l'extérieur, assez 
proche, mais aussi éloigné. Le design simple de la table apporte une expression claire 
et fraîche, grâce à laquelle elle ne se perd pas dans l'espace. Une unité de siège sûre et 
stable a des pieds réglables et peut être ancrée ou autoportante. Il peut être implanté 
dans un parc, sur une place ou une zone piétonne, et dans des lieux tels qu'un campus,  
une cantine d'entreprise, etc. 
La structure en acier entièrement galvanisé et empilable pendant le transport, porte des 
sièges et un plateau en tôle d'aluminium ou en stratifié haute pression (HPL). Les pieds 
réglables en acier inoxydable nivellent la table sur des surfaces inégales et peuvent être 
remplacés par des boulons pour l'ancrage en surface.

Wie die Planeten umkreisen die runden Sitze den runden Tisch, sie können sich auch in 
einem Oval verbinden. Jeder kann das Essen  im Freien selbst genießen, einander nah, 
zugleich weit genug voneinander. Einfaches Design ohne Überflüssigkeit, das sich im Raum 
nicht verliert, bringt einen klaren und frischen Ausdruck. Das sicher stabile Objekt kann 
mit einstellbaren Füßen befestigt werden, die Befestigung wird jedoch nicht gefordert. Es 
ist benutzbar nicht nur im Park, auf einem Stadtplatz oder in der Fußgängerzone, sondern 
auch in Plätzen wie ein Campus, in einer Firmenkantine oder in jeder Art  
Gastronomieeinrichtungen.              
Die verzinkte Stahlkonstruktion, die für den Transport stapelbar ist, trägt die Sitzfläche 
und Tischfläche aus Aluminiumblech oder aus Hochdrucklaminat (HPL). Einstellbare 
Edehlstahlfüße balancieren den Tisch auf einem unebenen Boden aus oder sie können mit 
den Schrauben zur feste Verankerung ins Boden versehen werden.                                                 

EN

FR

DE

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



17

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



46
5

1845

2020

76
5

46
5 76

5

2060

46
5

1850 2645

76
5

46
5

1845

2020

76
5

46
5 76

5

2060

46
5

1850 2645

76
5

46
5

1845

2020

76
5

46
5 76

5

2060

46
5

1850 2645

76
5

LOB240

LOB440
LOB440c

LOB260

LOB460
LOB460c

LOB280

LOB480
LOB480c

18

LOB240 / 440
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table en aluminium / HPL 
Sitelement 
Stahlkonstruktion, Sitze und Tischplatte aus Aluminium / HPL

LOB260 / 460
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table  
en aluminium / HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitze  
und Tischplatte aus Aluminium / HPL

LOB280 / 480
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table  
en aluminium / HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitze  
und Tischplatte aus Aluminium / HPL 01
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REFORMA
Design: Vrtiška & Žák

20

They usually stand in the nettles far from the nice places – ugly benches with concrete 
bases and plain wooden boards. Here is an attempt at a modern interpretation of this 
overlooked element. The simplicity and directness remain, adding refinement of form and 
subtlety of detail. The result is original and entirely contemporary design, but one that 
is archetypally familiar to all. There are two versions of the bench with backrest and one 
without backrest, which can be assembled in long rows or in an arch or circle, or installed 
on a wall.
Solid concrete bases in two shades connected by hardwood or thermally modified wood 
slats. All auxiliary steel elements are galvanized or stainless steel. The bench can be 
surface mounted.

Ils se dressent généralement dans des orties loin des beaux endroits - des bancs moches 
avec des bases en béton et planches de bois simples. Voici une tentative d'interprétation 
moderne de cet élément méconnu. La simplicité et la droiture restent, ajoutant la 
sophistication de la forme et la finesse des détails. Le résultat est un original et un design 
complètement contemporain, mais il est archétypalement proche de tout le monde.  
Il existe deux variantes de bancs avec dossier et banc sans dossier, pouvant être 
assemblés en longues rangées ou en arc ou en cercle,éventuellement installer au mur.
Base en béton massif en deux teintes reliées par des lattes avec dur ou thermiquement 
modifié bois. Tous les éléments auxiliaires en acier sont galvanisés ou en acier inoxydable. 
Le banc peut être ancré à la surface.

Sie stehen meist in Brennnesseln fernab schöner Plätze – hässliche Bänke mit Betonsockel 
und einfachen Holzbrettern. Hier ist ein Versuch einer modernen Interpretation dieses 
übersehenen Elements. Einfachheit und Geradlinigkeit bleiben erhalten und verleihen 
der Form Raffinesse und Feinheit. Das Ergebnis ist ein originelles und völlig zeitgemäßes 
Design, das jedoch jedem archetypisch nahe steht. Es gibt zwei Varianten von Bänken mit 
und ohne Rückenlehne, die sowohl in langen Reihen als auch in einem Bogen oder Kreis 
aufgebaut oder an einer Wand montiert werden können.
Massiver Betonsockel in zwei Farbtönen, verbunden durch Latten aus hartem oder 
wärmemodifiziertem Holz. Alle Stahlhilfselemente sind verzinkt oder aus Edelstahl.  
Die Bank kann ebenso auf Oberfläche verankert werden.
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REF110 / 111 / 112 / 113
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF210 / 211 / 212 / 213
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF150 / 170
Park bench with backrest  
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public avec dossier  
structure en acier,  
pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen
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REF410
Wall-mounted park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public mural 
structure en acier, assise en lames de bois
Mauerauflage 
Stahlkonstruktion,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF310 / 311 / 312 / 313
Wall-mounted park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public mural 
structure en acier, assise en lames de bois
Mauerauflage 
Stahlkonstruktion, 
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF211 / 613 / 616
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



445

4860

43
0

445 2010

43
0

REF610r
REF610t
REF610twj

REF611r / 613r / 613r / 615r
REF611t / 613t / 613t / 615t
REF611twj / 613twj / 613twj / 615twj

REF612r / 614r / 614r / 616r
REF612t / 614t / 614t / 616t
REF612twj / 614twj / 614twj / 616twj

24

REF610
Curved park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public courbé 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
gebogene Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF611 / 613 / 613 / 615 / REF612 / 614 / 614 / 616
Modular curved park benches on central leg 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public courbé d’extrémités  
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Modul der gebogenen Sitzbank 
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschlieffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen
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MANTA
Design: Lucie Koldová

26

Manta is the ideal piece of street furniture that responds to the needs of modern life  
and represents a fresh solution for the combination of work and rest. The rounded curves 
copy the movement of imaginary waves embodying the workflow, but the shape also 
provides sufficient comfort for reading a book or enjoying coffee. The transition from 
one horizontal plane to another creates multifunctional surfaces, which form a complex 
minimalist object fulfilling the role of a table, bench or worktop. The inspiration for the 
shape and name of Manta became the elegant movement of the stingray. The design 
stands out in all types of public space, both indoors and outdoors. It will enliven a large 
open-space space, an entrance hall or a wide corridor, as well as a garden, a small park,  
a piazza between buildings or an atrium. With Manta, you can create a private oasis of rest 
almost anywhere – it provides space for concentration and relaxation.
Subtle but durable structure made of galvanized steel is supports bent aluminium sheet or 
is made of plywood with oak decor. All parts are treated with durable powder coating. Free 
standing or surface mounted versions.

Manta est le banc urbain idéal qui répond aux besoins de la vie moderne et représente  
une nouvelle solution pour allier travail et repos. Ses courbes arrondies copient  
le mouvement des ondes imaginaires incarnant le flux de travail, mais la forme offre 
également un confort suffisant pour lire un livre ou prendre un café. La transition d'un 
plan horizontal à un autre crée des surfaces multifonctionnelles, qui forment un objet 
minimaliste complexe remplissant le rôle d'une table, d'un banc ou d'un plan de travail. 
L'inspiration pour la forme et le nom de Manta vient du mouvement élégant de la raie.  
Le design se distingue dans tous les types d'espaces publics, à l'intérieur comme  
à l'extérieur. Il animera un grand espace ouvert, un hall d'entrée ou un large couloir, ainsi 
qu'un jardin, un petit parc, ou une place entre bâtiments. Avec Manta, vous pouvez créer 
une oasis privée de repos presque n'importe où – elle offre un espace de concentration  
et de relaxation.
Une structure subtile mais durable en acier galvanisé supporte une feuille d'aluminium 
pliée. Toutes les pièces sont traitées avec un revêtement en poudre durable. Pose libre  
ou fixé au sol. 

Manta ist genau das Element des öffentlichen Raums, das auf die Bedürfnisse  
des gegenwärtigen Lebens reagiert und eine frische Lösung für die Kombination  
von Arbeit und Entspannung darstellt. Runde Kurven kopieren die Bewegung imaginärer 
Wellen, die sowohl den Arbeitslauf als auch die Entspannung verkörpern. Die elegante 
Bewegung des Rochen wurde zur Inspiration für die Form und den Namen von Manta. 
Manta ist ein komplexes minimalistisches Objekt, das die Rolle eines Tisches, einer Bank 
oder eines Arbeitsplatzes erfüllt. Es wird in allen Typen des öffentlichen Raums,  
im Innen-und Außenbereich herausragen. Es belebt einen großen offenen Raum,  
eine Eingangshalle oder einen breiten Korridor sowie einen Garten, einen kleinen Park, 
eine Piazzette unter Gebäuden oder ein Atrium wieder. Mit Manta kann fast überall  
eine private Oase der Konzentration und Entspannung geschaffen werden.
Subtile, aber widerständige Konstruktion aus verzinktem Stahl trägt gebogenes 
Aluminiumblech. Alle Teile pulverbeschichtet. Freistehend oder mit Verankerung  
auf Pflaster. 
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MNT110 / 150 / 170 / 190 / 210 / 250 / 270 / 290
Seating unit / steel structure, aluminium seat / plywood with oak decor / backrest / armrest 
Siège / structure en acier, assise / dossier / accoudoir en plaques d'aluminium en contreplaqué avec décor chêne
Sitzelement / Stahlkonstruktion, Sitz / Rückenlehne / Armlehne aus Aluminiumplatten / aus Sperrholz mit Eichendekor
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STACK
Design: David Karásek, Lucia Lehrer

28

Tough enough for use in public spaces, but subtle enough to be an alternative to 
traditional furniture. This is the Stack range, which consists of a stackable short sofa 
and a comfortable armchair, practical chairs and tables, all with wooden slats, high-
pressure laminate or steel rounds. For better comfort, a set of waterproof padded seats 
in interesting colour combinations is available as an accessory. The design is timeless, 
combining modern and retro influences. The Stack can serve as an unanchored outdoor 
relaxation element complementing classic urban furniture or as equipment for various 
terraces, hotels, schools or corporate premises, both indoors and outdoors.
Lightweight galvanized steel structure treated with powder coating, seats made of 
wooden slats or steel rounds, tabletops and the stools can be fitted with HPL. Free 
standing or surface mounted versions.

Assez robuste pour une utilisation dans les espaces publics, mais suffisamment  
subtile pour être une alternative aux meubles traditionnels. Il s'agit de la gamme Stack, 
qui se compose d'un canapé court empilable et d'un fauteuil confortable, de chaises  
et de tables pratiques, le tout avec des lames en bois, en stratifié haute pression (HPL)  
ou en ronds d'acier. Pour un meilleur confort, un ensemble de coussins rembourrés 
étanches et disponibles dans des combinaisons de couleurs intéressantes, peut compléter 
l’ensemble. Le design est intemporel, combinant des influences modernes et rétro. Stack 
peut servir d'élément de détente extérieur non ancré en complément du mobilier urbain 
classique ou d'équipement pour diverses terrasses, hôtels, écoles ou locaux d'entreprise, 
à l'intérieur comme à l'extérieur.
Structure légère en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre, assises en lames  
de bois ou ronds d'acier, plateau de table et tabourets peuvent être équipés de HPL.  
Pose libre ou ancré au sol.

Beständig für die Anwendung im Außenbereich, fein als Möbelalternative. Das ist  
die Reihe Stack. Stapelbares kurzes Sofa und bequemer Sessel, praktische Stühlchen und 
Tische, alles in Ausführung mit Holzlamellen oder Stahlrundstäben. Tische und Stühlchen 
können eine HPL-Oberplatte haben. Für besseren Komfort ist ein Set von wasserdichten 
tapezierten Sitzen in interessanten Farbkombinationen als Zubehör erhältlich. Das Design 
ist zeitlos, kombiniert einen modernen und Retro-Ausdruck. Es kann als unbefestiges 
Entspannungselement im öffentlichen Raum dienen, ergänzend das klassische 
Stadtmobiliar oder als Ausstattung von verschiedenen Terrassen, Hotel –, Schul-oder 
Firmengeländen sowohl innen als auch außen.
Leichte verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche mit Holzlamellen 
oder mit Stahlrundstäben, obere Fläche der Stühlchen oder Tischen wahlweise aus HPL. 
Freistehend. 
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STC155 / 157
Sofa with backrest armrests  
steel structure, seat and backrest made of wooden slats
Sofa avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Rückenlehne und Sitzfläche aus 
Holzlamellen

STC255 / 257
Sofa with backrest armrests  
steel structure, seat and backrest made of steel rounds
Sofa avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en grille d´acier
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Rückenlehne und Sitzfläche aus 
Stahlrundstäben 01
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STC112 / 212 / 412	

Stool  
steel structure, seat made of wooden slats /  
steel rounds / HPL – a possibility to apply any graphic theme
Tabouret  
structure en acier, plateau en lames de bois / grille d'acier /  
HPL – la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Sitz  
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzlamellen /  
Stahlrundstäben / HPL-Platten – Option: individuell bedruckbar

STC110 / 410
Table  
steel structure, top made of wooden slats / HPL 
 – a possibility to apply any graphic theme
Table  
structure en acier, plateau en lames de bois / HPL 
– la possibilité d'application de n'importe quel thème 
graphique
Tisch  
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzlamellen /  
HPL-Platten – Option: individuell bedruckbar
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RAUTSTER
Design: Herrmann & Coufal

32

A picnic set like this will find its place anywhere you would like refreshments outdoors. 
The originally shaped side panel gives unique character to this combination of table  
and bench, which is available in several material alternatives. Traditional boards made of 
durable wood, indestructible perforated sheet metal or a thin panel made of high-pressure 
laminate (HPL) are materials that perfectly meet the requirements of al fresco dining. The 
range is also highly versatile – its double-sided version offers space for four or six people, 
while the single-sided model provides a smaller footprint for seating with a view where 
space is at a premium. Rautster also considers wheelchair users; the modification of the 
side created space for parking from the side. Sharing space has never been  
so enjoyable.
Galvanised steel structure treated with powder coating. The seat and table are made of 
wooden boards, perforated steel sheet, steel rounds or HPL. Surface mounted or free 
standing.

Un ensemble pique-nique comme celui-ci trouvera sa place partout. Le montant latéral  
de forme originale donne un caractère unique à cette combinaison de table et de banc,  
qui est disponible dans plusieurs matériaux. Les planches traditionnelles en bois durable,  
en tôle perforée indestructible ou en panneau mince en stratifié haute pression (HPL) sont 
des matériaux qui répondent parfaitement aux exigences des repas en plein air. La gamme 
est également très polyvalente – sa version double face offre un espace pour quatre ou six 
personnes, tandis que le modèle simple pourra faire office de bureau ou pour une pause 
déjeuner en solitaire. Rautster s’adapte également les utilisateurs de fauteuils roulants;  
la modification du côté a créé un espace pour le stationnement par le côté. Partager 
l'espace n'a jamais été aussi agréable.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. L'assise et la table sont  
en planches de bois, tôle d'acier perforée, ronds d'acier ou HPL. Fixé au sol ou pose libre.

Solches ist ein Picknick-Set, das überall Anwendung findet, wo Sie sich im Freien 
erfrischen wollen. Originalgeformter Seitenteil verleiht dieser Kombination aus Tisch 
und Bank ihren Charakter. Tisch und Sitz ist in mehreren Materialalternativen verfügbar. 
Traditionellen, festen Holzbrettern, unzerstörbares Lochblech oder dünne Platten  
aus Hochdrucklaminat (HPL) sind Materialien, die die Anforderungen für das Essen  
im Freien perfekt erfüllen. Diese Produktenreihe ist jedoch auch in der Größe variabel,  
in ihrer beiderseitigen Version bietet sie Platz für vier oder sechs Personen, die einseitige 
Konfiguration bringt räumliche Anspruchslosigkeit und Möglichkeit der Platzierung  
an interessanten Orten mit Aussicht. Rautster denkt auch an Rollstuhlfahrer. Durch  
die Modifikation des Seitenteils wurde Platz zum Einfahren von der Seite geschafft.  
Den Raum zu teilen, war noch nie so angenehm.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitz-und Tischfläche mit Holzbrettern, 
perforiertem Stahlblech, Stahlrost oder HPL-Platte. Alle Materialien können beliebig 
kombiniert werden. Verankerung auf Pflaster ins Betonfundament oder ohne Verankerung 
– freistehend.
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RTS110 / 111 / 112 / 150 / 151 / 152
Picnic set 
steel structure, wooden boards
Ensemble pique-nique 
structure en acier, planches en bois
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Holzbrettern

RTS210 / 211 / 212 / 250 / 251 / 252
Picnic set 
steel structure, perforated steel sheet 
Ensemble pique-nique 
structure en acier, tôle perforée 
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, perforiertes Stahlblech 
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RTS310 / 311 / 312 / 350 / 351 / 352
Picnic set 
steel structure, table made of wooden boards,  
seat made of steel rounds
Ensemble pique-nique 
structure en acier, table faite des planches en bois, 
assise en ronds d'acier

Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzbrettern,  
Sitzfläche aus Rost mit Rundstahlstäben

	  

RTS410 / 411 / 412 / 450 / 451 / 452
Picnic set 
steel structure, HPL 
– a possibility to apply any graphic theme 
Ensemble pique-nique 
structure en acier, HPL
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique 
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, HPL-Platte  
– Option: individuell bedruckbar
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RTW151 / 181
Picnic set 
steel structure, wooden boards, wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, planches en bois, adapté aux personnes  
en fauteuil roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Holzbrettern angepasst für Rollstuhlfahrer 
 

RTW251 / 281 
Picnic set 
steel structure, perforated steel sheet,  
wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, tôle perforée,  
adapté aux personnes en fauteuil roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, perforiertes Stahlblech,  
angepasst für Rollstuhlfahrer
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RTW351 / 381 
Picnic set 
steel structure, table made of wooden boards,  
seat made of steel rounds, wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, table faite des planches en bois,  
assises en ronds d'acier, adapté aux personnes en fauteuil 
roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Tischfläche mit Holzbrettern, Sitzfläche aus 
Rost mit Rundstahlstäben, angepasst für Rollstuhlfahrer

RTW451 / 481 
Picnic set 
steel structure, HPL, wheelchair accessible table 
– the possibility of aplication  of any graphic theme
Ensemble pique-nique 
structure en acier, HPL, adapté aux personnes en fauteuil 
roulant, – la possibilité d'application de n'importe quel thème 
graphique
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, angepasst für Rollstuhlfahrer, 
HPL-Platte - Option: individuell bedruckbar 
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BOHÉM
Design: Aleš Boem, MEYTO

38

The universal outdoor collection Bohém does not hide its inspiration in the past – it is 
a modern interpretation of classic school chairs, familiar to millions of students. It will 
captivate with its shape and offer fresh solutions for public spaces, as well as outdoor 
café terraces and restaurants. Durable, distinctive outdoor chair, with a pleasant dose of 
retro style, but at the same time completely contemporary and fully stackable. The set 
also includes a table with a round or square top.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
aluminium sheet. For interior use, the plywood version is also available.

Complétement inspiré du passé, la collection Bohém est une interpération moderne  
et classique des chaises d'écoles, familières à des générations d’écoliers. Elle séduira  
par sa forme et offre des nouvelles solutions pour l’espace public ainsi que pour  
les terrasses des cafés et restaurants. Durable et facilement reconnaissable avec  
son style rétro, elle reste complétement contemporaine. Empilable, l’ensemble comprend 
également une table avec un plateau rond ou carré.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier en tôle 
d'aluminium. La version en contreplaqué est également disponible pour un usage intérieur.

Die universelle Outdoor-Kollektion Bohém verleugnet die Inspiration in der Vergangenheit 
nicht – er ist eine moderne Interpretation ursprünglich des Schulstuhls, der Millionen 
von Schulkindern vertraut ist. Die Form fesselt und spielt nun im Freien als Bestandteil 
der Ausstattung von Parks und von verschiedensten öffentlichen Räumen, man kann ihn 
jedoch auch erfolgreich auf den Außenterrassen von Cafés und Restaurants verwenden. 
Beständig, unverwechselbar, mit einer angenehmen Dosis vom Retro-Stil, aber 
gleichzeitig absolut gegenwärtig. Er ist in zwei Höhen erhältlich und völlig stapelbar.  
Das Set enthält auch einen Tisch im gleichen Stil.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne aus 
Aluminiumblech, eventuell aus Sperrholz für den Innenbereich geignet.
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BOH152 / 252
Outdoor chair 
steel structure, seat made of aluminium, optionally of plywood  
for the indoors or stainless steel
Chaise d'extérieur 
structure en acier, assise et dossier en aluminium ou en  
contreplaqué pour l´intérieur, la variante tout en acier  
inoxydable en option
Stuhl für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne aus Aluminium, 
wahlweise aus Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder 
aus Edelstahl

BOH905 / 925
Outdoor table 
steel structure, table top made of aluminium,  
optionally of plywood for the indoors or stainless steel option
Table d'extérieur 
structure en acier, plateau en aluminium ou en contreplaqué pour 
l´installation à l´intérieur, la variante tout en acier inoxydable en 
option 
Tisch für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Aluminium, wahlweise aus 
Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder aus Edelstahl 
 

BOH906 / 926
Outdoor table 
steel structure, table top made of aluminium, optionally  
of plywood for the indoors or stainless steel option
Table d'extérieur 
structure en acier, plateau en aluminium ou en contreplaqué 
pour l´installation à l´intérieur, la variante tout en acier  
inoxydable en option
Tisch für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Aluminium, wahlweise aus 
Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder aus Edelstahl 
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HELENE
Design: David Karásek 

40

The slim silhouette and feel of the sculpture; this is exactly what characterizes this 
solitary metal chair for public space. It is created to add an artistic accent to any 
environment. Alone even in a group. Swivel or fixed, in muted or, on the contrary, bold 
colours, or in silvery stainless steel, it always enlivens the space with beauty  
and functionality. The Helene chair exists in two distinct styles, with or without 
perforation, to suit the mood.
Galvanized steel structure treated with powder coating. The swivel model sits 
on a turntable capable of 360° braked rotation. Both the swivel and fixed models of 
the chair are surface mounted.

Une silhouette mince et une impression de statue; c'est ce qui caractérise cette chaise 
en métal. Créée pour rendre un environnement artistique. Elle peut être seule mais 
fonctionne aussi très bien en groupe. Pivotante ou fixe, dans des couleurs douces  
ou vives, disponible également en acier inoxydable argenté, elle habille l'espace avec 
beauté et fonctionnalité. La chaise Helene existe en deux styles distincts, avec ou sans 
perforation.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Le modèle pivotant repose 
sur une plaque tournante capable d'une rotation freinée à 360°. Les deux variantes sont 
fixé au sol. 

Schlanke Silhouette und Skulpturalität, genau das charakterisiert diesen solitären 
Metallstuhl in dem öffentlichen Raum. Er ist wie erschaffen, die Rolle des bildenden 
Akzents in egal welcher Umgebung zu spielen. Drehbar oder fest, in der gedämpften oder 
im Gegenteil in der kräftigen Färbung, bzw. in silbrigem rostfreiem Stahl, belebt immer 
den Raum und fügt ihm überdies zusätzliche Funktion hinzu. Es gibt in zwei Varianten,  
mit ausgeprägter Perforation oder ohne, von denen jede ihre unverwechselbare  
Stimmung hat. 
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Die drehbare Variante ist mit einer 
Drehscheibe mit Bremsdrehung im Umfang von 360° versehen. Der Stuhl ist in der festen 
und drehbaren Variante durch Schrauben in die Oberfläche verankert.
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HLN252 / HLN-R252
Outdoor chair 
steel / stainless steel, turnable / firm option 
Chaise d'extérieur 
acier / acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Sitz für Außenbereich 
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion,  
feste/drehbare Variante 

HLN253 / HLN-R253
Outdoor chair 
steel / stainless steel, turnable / firm option 
Chaise d'extérieur 
acier / acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Sitz für Außenbereich 
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion, feste /  
drehbare Variante
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PIXEL
Design: David Karásek, Herrmann & Coufal

42

A simple play with squares offers almost unlimited possibilities when creating seating 
elements in a public space. Playfulness, creativity and irregularity are the words that come 
to mind immediately when you meet the Pixel line. In addition, there is the dimension of 
upcycling. The system was designed to use the offcuts of quality wooden slats, which are 
produced during the manufacturing of other furniture and would otherwise become waste. 
The wooden slats are attached to the square frames using the patented Woodpix® system. 
An alternative to wood can be steel rounds, thanks to which the individual seats gain 
transparency. The design is complemented by a number of accessories such as perforated 
steel backrest that can be placed anywhere on the seating area, armrests optimised  
for seniors, cylindrical flower pots or additional steel tables with the possibility of integrated 
USB charging.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat made of wooden slats or steel 
rounds. The basic version is anchored below the ground; surface mounted or free standing 
models suitable for interior use are available upon request.

Un simple jeu avec des carrés offre des possibilités presque illimitées lors de la création 
d'éléments d'assise dans un espace public. Jouabilité, créativité et irrégularité sont les mots 
qui vous viennent immédiatement à l'esprit lorsque vous rencontrez la gamme Pixel. S’ajoute  
la dimension du recyclage. Le système a été conçu pour utiliser les chutes de lames de bois  
de qualité, qui sont produites lors de la fabrication d'autres meubles et deviendraient 
autrement des déchets. Les lames de bois sont fixées aux cadres carrés à l'aide du système 
breveté Woodpix®. Une alternative au bois peut être des ronds d'acier, grâce auxquelles les 
sièges individuels gagnent en transparence. Le design est complété par un certain  
nombre d'accessoires tels que le dossier en acier perforé qui peut être placé n'importe où, 
des accoudoirs optimisés pour les seniors, des pots de fleurs cylindriques ou des tables  
en acier supplémentaires avec possibilité de prises USB intégrées.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise en lames de bois 
ou ronds d'acier. La version de base est ancrée sous le sol. Une version avec ancrage sur
le pavage est également disponible, et certains ensembles proposent également une version 
sans ancrage pour une utilisation à l'intérieur.

Ein einfaches Spiel mit Quadraten bietet nahezu unbegrenzte Möglichkeiten beim Erstellen 
von Sitzelementen im öffentlichen Raum. Verspieltheit, Kreativität und Unregelmäßigkeit 
sind die Worte, die einem sofort einfallen, wenn man auf die Pixel Designreihe trifft. Dazu 
kommt Upcycling. Das System wurde entwickelt, um die kürzeren Abschnitte hochwertiger 
Holzlamellen zu nutzen, die bei der Herstellung anderer Möbel entstehen und sonst zu 
Abfall werden. Die Holzlamellen werden mit dem patentierten Woodpix®-System an den 
quadratischen Rahmen befestigt. Eine Alternative zu Holz kann ein Stahlrost sein, durch 
das die einzelnen Sitze Transparenz gewinnen. Das System wird durch eine Reihe von 
Zubehörelementen ergänzt. Stahlrückenlehne, die überall im Sitzbereich platziert werden 
können, für Senioren optimierte Armlehnen, zylindrische Pflanztröge oder zusätzliche Tische 
mit der Möglichkeit, ein USB-Aufladung zu installieren.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche mit Holzlamellen oder 
mit Stahlrost. Die Grundausführung mit Verankerung unter dem Pflaster ins Betonfundament. 
Zur Verfügung auch Version mit Verankerung auf Pflaster und bei manchen Aufstellungen 
freistehende Variante für den Innenbereich. 
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